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พระคั มภีร์ กล่าวถึงความอดทนอย่างไร? — การนำไปปฏิบั ติ
จริ ง · พระคั มภีร์  KJV พร้อมหมายเลขสตรอง

ดำเนินชีวิตตามนั้น · การดำเนินกับพระเจ้า — คลาน เดิน วิ่ง จบสิ้น
ความอดทน — หลักคำสอนพื้นฐานในพระคัมภีร์

คำนำ

ความอดทนเป็ นการดำเนินก่อนที่จะเป็ นสิ่งอื่นใด เด็กคนหนึ่งไม่ได้ เดินได้ ในวันเดียว ก่อนอื่นเขาคลานด้ วยมือและเข่า
จากนั้ นบิดาของเขาจับแขนเขาและสอนให้ เขาเดิน ทีละก้ าว จากนั้ นเขาเดินได้ ด้ วยตัวเอง จากนั้ นเขาก็เติบโตขึ้นและวิ่ง
ได้  และผู้ ที่วิ่ งดีย่อมวิ่งในการแข่งขัน และการแข่งขันนั้ นมีจุดสิ้นสุด และที่จุดสิ้นสุดนั้ นมีมงกุฎ ความอดทนก็เป็ นเช่นนั้ น
คำกรีกคือ hupomone (G5281, patience) — สตรองกล่าวว่า ความอดทนอย่างเบิกบาน (หรือด้ วยความหวัง) ความ
มั่นคง — และคำนี้สร้ างขึ้นจากคำสองคำ คือ G5259 ใต้  และ G3306 ดำรงอยู่: การดำรงอยู่ภายใต้  มันมีคำคู่กันคือ
makrothumia (G3115, longsuffering) — จิตใจที่ยาวนาน ช้ าที่จะโกรธ ภาษาฮีบรูเรียกการรอคอยนั้ นว่า qavah

(H6960, wait) — สตรองกล่าวว่า ผูกเข้ าด้ วยกัน เหมือนเชือกที่ถูกบิดเกลียว — จิตวิญญาณที่รอคอยนั้ นถูกผูกไว้ กับ
พระเจ้ าเหมือนเชือก และผู้ ที่มีความอดทนคือ arek (H750, patient) — ยาว: จิตใจที่ยาวนาน และช้ าที่จะโกรธ การ
ศึกษานี้นำความอดทนไปตลอดการเดินทางทั้ งหมดของบุคคลหนึ่ง ว่าเขาพบมันได้ อย่างไรเมื่อเขาทำได้ เพียงคลาน ว่า
เขาดำเนินอยู่ในมันอย่างไรเมื่อเขามีมันแล้ ว ว่าเขาวิ่งในการแข่งขันที่ถูกตั้ งไว้ ต่อหน้ าเขาด้ วยความอดทนอย่างไร และ
ถวายมันขึ้นเหมือนทหารในกองทัพของพระเจ้ า และว่าเขาข้ ามเส้ นที่จุดสิ้นสุดอย่างไร ที่ซึ่ งพระสัญญาได้ รับ มงกุฎถูกยึด
ไว้ แน่น และพระวจนะของพระเจ้ าของเรายืนยงอยู่เป็ นนิตย์ จงค้ นหาให้ พบ

คำถามสามข้อที่การศึกษานี้ตอบ:

1. ความอดทนพบได้ที่ไหน และคนเราจะมาถึงความอดทนนั้นได้อย่างไรเป็นครั้งแรก
2. เมื่อคนหนึ่งมีความอดทนแล้ว เขาควรทำอะไรกับความอดทนนั้น และดำเนินชีวิตด้วยความอดทนนั้นอย่างไรในแต่ละวัน
3. การแข่งขันจบลงอย่างไร — ความอดทนได้รับอะไรที่เส้นชัย และอะไรที่จะคงอยู่ตลอดไป?

คำสำคัญภาษากรีก

“ความอดทน” — G5281 hupomone — ความอดทนที่ร่าเริง (หรือมีความหวัง), ความมั่นคง
ให้ เราวิ่งด้ วยความเพียรในการวิ่งแข่งที่ได้ ตั้ งไว้ ตรงหน้ าเรา

“ความอดกลั้ น” — G3115 makrothumia — ความอดกลั้ น, ความอดทน, ความทนทาน



ด้ วยความอดกลั้ นใจ อดทนต่อกันด้ วยความรัก
“อดทน” — G5278 hupomeno — อดทน, ทนทาน, อดกลั้ นด้ วยความอดทน, ทนทุกข์
ทรงอดทนต่อกางเขน แม้ ทรงดูหมิ่นความอับอาย

“ทำให้เกิ ด” — G2716 katergazomai — ทำให้ สำเร็จอย่างเต็มที่, ทำให้ บรรลุผล, ประกอบให้ สำเร็จ
ความยากลำบากทำให้ เกิดความอดทน

“พยายาม” — G1383 dokimion — การทดสอบ, การทดลอง, การพิสูจน์
การทดสอบความเชื่อของท่านย่อมกระทำให้ เกิดความเพียร

“การแข่งขั น” — G73 agon — ความขัดแย้ ง การต่อสู้  การต่อสู้ แข่งขัน การแข่ง
จงมีความเพียรอดทนวิ่งแข่งในการวิ่งแข่งที่เรามีอยู่นั้ น

“เครื่องมือ” — G3696 hoplon — อาวุธ, เครื่องมือ, เครื่องอาวุธ
ถวายอวัยวะของท่านเป็ นเครื่องมือแห่งความชอบธรรมแด่พระเจ้ า

“รั กษา” — G5083 tereo — เก็บไว้ , ยึดมั่นไว้ , เฝ้าดู, รักษาไว้
ท่านได้ รักษาคำแห่งความเพียรของเราไว้ แล้ ว

“ดำรงอยู่” — G3306 meno — คงอยู่, ยังอยู่, ดำเนินต่อไป, อดทน
ผู้ ที่กระทำตามพระประสงค์ของพระเจ้ าจะดำรงอยู่เป็ นนิตย์

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — สังเกตว่าคำทั้ งสองถูกสร้ างขึ้นอย่างไร Strong's กล่าวว่า hupomone (G5281 ความอดทน) วางอยู่บนคำสองคำ
— G5259 ภายใต้  และ G3306 อยู่ต่อไป — การอยู่ใต้ อย่างต่อเนื่อง คนที่มีความอดทนจะอยู่ใต้ น้ำหนักนั้ นจนกว่างานจะเสร็จสิ้น และ
makrothumia (G3115 ความอดกลั้ น) วางอยู่บนคำ G3117 ยาวนาน และ G2372 ความโกรธ — ยาวนานก่อนที่จะโกรธ คนที่มีความอดทนจะ
มีจิตใจที่ยาวนาน และไม่โกรธง่าย คำแรกแบกภาระ ส่วนคำที่สองรอคอยตลอดฤดูกาล และทั้ งสองคำนี้ถูกแปลว่าความอดทน ในฮีบรู 12:1 เราวิ่ง
ด้ วยความอดทน (G5281) และในฮีบรู 6:12 เราได้ รับมรดกโดยความเชื่อและความอดทน (G3115) — การวิ่งแข่งเรียกร้ องให้ อยู่ใต้ อย่างต่อเนื่อง
และพระสัญญาเรียกร้ องให้ มีจิตใจที่ยาวนาน มีข้ อความหนึ่งที่รวมทั้ งสองสิ่งนี้เข้ าด้ วยกัน — ความอดทนและความอดกลั้ นทั้ งสิ้นด้ วยความชื่นชม
ยินดี (โคโลสี 1:11))

คำสำคัญภาษาฮีบรู

“รอ” — H6960 qavah — ผูกมัดเข้ าด้ วยกัน (เช่นด้ วยการบิด); คาดหวัง, คอย
ผู้ ที่คอยท่าพระเยโฮวาห์จะได้ กำลังใหม่

“อดทน” — H750 arek — ยาว; อดกลั้ นนาน, อดทน, โกรธช้ า
ผู้ ที่มีจิตใจอดทนนั้ นดีกว่าผู้ ที่มีจิตใจเย่อหยิ่ง

“รอ” — H2442 chakah — รอ, รอคอย, ปรารถนาอย่างยิ่ง
ผู้ ที่คอยท่าพระองค์ก็เป็ นสุขทั้ งสิ้น

“ความคาดหวั ง” — H8615 tiqvah — เชือก; ความคาดหวัง, ความหวัง
ความคาดหวังของท่านจะไม่ถูกตัดขาด

“ความไว้วางใจ” — H3176 yachal — หวัง, รอคอย, วางใจ, คอย
แม้ พระองค์จะทรงประหารข้ าพระองค์ ข้ าพระองค์ก็จะยังวางใจในพระองค์

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — คาวาห์ (H6960, รอ) ตามพจนานุกรมของสตรอง หมายถึง ผูกเข้ าด้ วยกัน เหมือนเชือกที่ถูกบิดเกลียวจากหลายเส้ น
และคำที่แตกหน่อออกมาจากมันคือ ทิกวาห์ (H8615, ความคาดหวัง

I. การคลาน — วิธีค้นหา
(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — การดำเนินชีวิ ตทุกก้ าวเริ่มต้ นจากจุดต่ำ และไม่มีใครเกิดมาพร้ อมกับความอดทนที่เติบโตเต็มที่แล้ ว ความอดทน
นั้ นต้ องถูก "พบ" เสียก่อน และพยานเหล่านี้ชี้ให้ เห็นว่าจะพบได้ ที่ใด คือพบได้ ในพระคัมภีร์ ได้ รับประทานจากพระเจ้ าแห่งความอดทน และถูก
กระทำขึ้นในตัวท่านโดยการทดลองความเชื่อของท่าน ทารกไม่อาจวิ่งได้  เขาทำได้ เพียงร้ องไห้  และรอคอยให้ มีคนอุ้ มเขาขึ้นมา จงเริ่มต้ นจาก
ตรงนั้ น และจงสังเกตสิ่งนี้เหนือสิ่งอื่นใด ก่อนที่ท่านจะเคยรอคอยพระเจ้ า พระเจ้ าทรงรอคอยท่านก่อนแล้ ว)

A. โรม 15:4 เพราะว่าสิ่งที่เขียนไว้ ในสมัยก่อนนั้ นก็เขียนไว้ เพื่อสั่งสอนเรา เพื่อเราจะได้ มีความหวังโดยความเพียรและความ
ชูใจด้ วยพระคัมภีร์ [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
สิ่งใดๆที่เขียนไว้ในกาลก่อนนั้น เขียนไว้เพื่อสั่งสอนเรา → โดยความเพียรและความชูใจจากพระคัมภีร์ = ความหวัง

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — นี่คือที่ซึ่ งความอดทนถูกพบ: ใน พระคัมภีร์ สิ่งที่ถูกเขียนไว้ เมื่อครั้ งก่อนนั้ นถูกเขียนไว้ เพื่อการเรียนรู้ ของท่าน
ความอดทนนั้ นมาจากพระคัมภีร์ — ท่านจะพบมันในหนังสือเล่มนั้ น ท่ามกลางบรรดาผู้ ที่รอคอยอยู่ที่นั่นก่อนท่าน จงเปิดมันดังเช่นเด็กน้ อยเปิด



ประตูบ้ านบิดาของตน)

B. โรม 15:5 ขอพระเจ้ าแห่งความเพียรและความชูใจทรงโปรดช่วยให้ ท่านมีน้ำหนึ่งใจเดียวกันตามอย่างพระเยซูคริสต์
[G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
พระเจ้าแห่งความเพียรและความชูใจ → ทรงโปรดให้ท่านมีน้ำหนึ่งใจเดียวกันตามอย่างพระเยซูคริสต์

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — สังเกตพระนามนี้: พระเจ้ าแห่งความอดทน พระคัมภีร์บรรจุสิ่ งนี้ไว้  แต่พระเจ้ าประทานสิ่งนี้ให้  พระคัมภีร์คือ
พระหัตถ์ของพระองค์ที่เอื้อมลงมาถึงผู้ ต่ำต้ อย ผู้ ที่สร้ างทารกย่อมสอนทารก จงแสวงหาของประทานนั้ นจากผู้ ประทานเอง)

C. ยากอบ 1:2 พี่น้ องของข้ าพเจ้ า เมื่อท่านทั้ งหลายตกอยู่ในการทดลองต่างๆก็จงถือว่าเป็ นเรื่องน่ายินดี
[G3986 peirasmos ⚑]

นับว่าเป็นเรื่องน่ายินดีทั้งสิ้น → เมื่อท่านทั้งหลายตกอยู่ในความทดลองต่างๆ

D. ยากอบ 1:3 เพราะท่านทั้ งหลายรู้ ว่า การทดลองความเชื่อของท่านนั้ น ทำให้ เกิดความเพียร [G5281 hupomone ⚑]

[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
การทดลองความเชื่อของท่าน = กระทำให้เกิดความเพียร

E. ยากอบ 1:4 และจงให้ ความเพียรนั้ นกระทำการจนสำเร็จ เพื่อท่านทั้ งหลายจะได้ เป็ นผู้ สำเร็จครบถ้ วนไม่ขาดสิ่งใดเลย
[G3648 holokleros ⚑] [G5046 teleios ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
จงให้ความเพียรทำการอย่างสมบูรณ์ → เพื่อท่านทั้งหลายจะเป็นคนสมบูรณ์และครบถ้วน ไม่มีสิ่งใดขาดเลย

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — ดูว่าความเพียรอันเป็ นผลนั้ นเกิดขึ้นได้ อย่างไร คือมันถูก "กระทำให้ เกิดผล" dokimion (G1383, trying) คือการ
ทดสอบ เช่นเดียวกับการทดสอบโลหะ และ katergazomai (G2716, works) ตามความหมายของสตรองคือการกระทำให้ สำเร็จอย่างสมบูรณ์
ให้ บังเกิดผล การทดลองนั้ นไม่ได้ ถูกส่งมาเพื่อทำลายท่าน แต่เป็ นการกระทำให้ ความเพียรบังเกิดผลในตัวท่าน และ holokleros (G3648,

entire) หมายถึงความสมบูรณ์ในทุกส่วน — จงให้ มันกระทำการจนสำเร็จ แล้ วจะไม่มีส่วนใดในท่านที่บกพร่องเลย)

F. 2 เปโตร 1:5-6 เพราะเหตุนี้เองท่านจงอุตส่าห์จนสุดกำลังที่จะเอาคุณธรรมเพิ่มความเชื่อ เอาความรู้ เพิ่มคุณธรรม
[G5281 hupomone ⚑] [G4710 spoude ⚑] (6) เอาความเหนี่ยวรั้ งตนเพิ่มความรู้  เอาความอดทนเพิ่มความเหนี่ยวรั้ งตน
เอาการที่เป็ นอย่างพระเจ้ าเพิ่มความอดทน
จงเพียรพยายามทุกอย่าง เพิ่ม → ความยับยั้งชั่งใจด้วยความเพียร และความเพียรด้วยความเป็นอย่างพระเจ้า

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ความอดทนไม่ได้ ถูกประทานมาเดี่ยวๆ แต่ถูก "เพิ่มเติม" เข้ ามาตามลำดับ เหมือนเด็กที่เติบโตขึ้นทีละข้ อต่อ มัน
อยู่ถัดจากการรู้ จักบังคับตนและก่อนหน้ าความเป็ นอย่างพระเจ้ าในลำดับที่มุ่งขึ้นไป ท่านจะข้ ามขั้ นตอนใดขั้ นตอนหนึ่งของมันไปไม่ได้ )

G. ลูกา 8:15 และซึ่งตกที่ดิ นดีนั้ น ได้ แก่คนเหล่านั้ นที่ได้ ยินพระวจนะด้ วยใจซื่อสัตย์และดีแล้ วก็จดจำไว้  จึงเกิดผลด้ วยความ
เพียร [G5281 hupomone ⚑] [G2592 karpophoreo ⚑] [G2722 katecho ⚑]
หัวใจที่ซื่อสัตย์และดี + เมื่อได้ยินพระวจนะแล้ว ก็รักษาไว้ → เกิดผลด้วยความเพียร

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — พระวจนะนั้ นได้ มาโดยการฟัง แต่ถูกรักษาไว้ ด้ วยความเพียร คำว่า katecho (G2722, keep) เป็ นคำศัพท์ภาษากรีก
ของสตรอง หมายถึง ยึดไว้ ให้ แน่น กดไว้  ทารกที่ต้ องการเติบโตจะต้ องยึดไว้ กับสิ่งที่เขาได้ ยิน และผลนั้ นไม่ได้ มาในชั่วโมงเดียวกัน — มันมา
ด้ วยความเพียร)

H. อิสยาห์ 30:18 เพราะฉะนั้ นพระเยโฮวาห์ทรงคอยที่จะทรงพระกรุณาเจ้ าทั้ งหลาย เพราะฉะนั้ นพระองค์จึงทรงเป็ นที่ยกย่อง
เพื่อจะเมตตาเจ้ า เพราะพระเยโฮวาห์เป็ นพระเจ้ าแห่งความยุติธรรม บรรดาผู้ ที่คอยท่าพระองค์จะได้ รับพระพร
[H2442 chakah ⚑] [H2442 chakah ⚑]

พระเยโฮวาห์ทรงคอย เพื่อจะทรงพระกรุณาแก่ท่าน → คนทั้งปวงที่คอยท่านก็เป็นสุข

I. อิสยาห์ 64:4 ข้ าแต่พระเจ้ า ตั้ งแต่เริ่มแรกของโลก ไม่มีผู้ ใดได้ ยิน หรือทราบด้ วยหู หรือตาได้ เห็น สิ่งทั้ งหลายซึ่งพระองค์
ทรงเตรียมไว้ เพื่อบรรดาผู้ ที่รอคอยพระองค์ นอกเหนือพระองค์ [H2442 chakah ⚑]

ตาไม่เคยเห็น ข้าแต่พระเจ้า นอกจากพระองค์ → สิ่งที่พระองค์ได้ทรงเตรียมไว้สำหรับผู้ที่คอยท่าพระองค์

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ให้ นำสองข้ อนี้มาวางเคียงกัน เพราะคำว่าคอยนั้ นเป็ นคำเดียวกัน คือ chakah (H2442, wait) — ดูที่แท็ก
ประกอบ พระเยโฮวาห์ทรงคอย เพื่อพระองค์จะทรงพระกรุณาแก่ท่าน และพระองค์ได้ ทรงเตรียมสิ่งหนึ่งไว้ สำหรับผู้ ที่คอยพระองค์ ก่อนที่ทารกจะ
เคยคอยพระบิดาของเขาเสียอีก พระบิดาได้ ทรงคอยทารกนั้ นแล้ ว ท่านเรียนรู้ ความอดทนจากพระองค์ผู้ ซึ่ งได้ สำแดงความอดทนนั้ นแก่ท่านมา
ก่อนแล้ ว)

J. สดุดี 40:1 ข้ าพเจ้ าได้ เพียรรอคอยพระเยโฮวาห์ พระองค์ทรงเอนพระองค์ลงสดับคำร้ องทูลของข้ าพเจ้ า
[H5186 natah ⚑] [H6960 qavah ⚑]

ข้าพเจ้าได้เพียรคอยพระเยโฮวาห์ → พระองค์ทรงเอียงพระกรรณสดับข้าพเจ้า และทรงสดับเสียงร้องทูลของข้าพเจ้า

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ในภาษาที่เขียนขึ้นครั้ งแรก คำนี้ถูกซ้ำสองครั้ ง — ในการรอคอยข้ าพเจ้ าได้ รอคอย — qavah (H6960, รอคอย)

ซ้ อนทับ qavah ทารกไม่มีเรี่ยวแรงใด ๆ นอกจากเสียงร้ อง และพระเยโฮวาห์ทรงเอนลง — natah (H5186, เอนลง) ตามพจนานุกรมของสตรอง



หมายถึง เหยียดออก, ก้ มลง — พระองค์ทรงก้ มลงหาผู้ ต่ำต้ อย ดุจบิดาที่ก้ มตัวลงหาบุตรที่อยู่บนพื้นดิน จงรอคอย และจงร้ องทูล พระองค์ทรง
สดับฟัง)

K. เพลงคร่ำครวญ 3:25 พระเยโฮวาห์ทรงดีต่อคนทั้ งปวงที่คอยท่าพระองค์อยู่ และทรงดีต่อจิตวิญญาณที่แสวงพระองค์
[H6960 qavah ⚑]
พระเยโฮวาห์ทรงดีต่อผู้ที่รอคอยพระองค์ ต่อจิตวิญญาณที่แสวงหาพระองค์

L. เพลงคร่ำครวญ 3:26 เป็ นการดีที่คนเราจะหวังใจและรอคอยความรอดจากพระเยโฮวาห์ด้ วยความสงบ
[H1748 duwmam ⚑]

ดีนั้นแล้ว → ทั้งที่จะมีความหวังและสงบใจคอยความรอดแห่งพระเยโฮวาห์ด้วย

M. เพลงคร่ำครวญ 3:27 เป็ นการดีที่คนเราจะแบกแอกในปฐมวัย [H5271 naur ⚑] [H5923 ol ⚑]
เป็นการดีสำหรับมนุษย์ → ถ้าเขาแบกภาระในสมัยหนุ่มของเขา

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — คำว่า "ดี" สามข้ อยืนอยู่ด้ วยกันในที่เดียวกัน คือ พระเยโฮวาห์ทรงดีต่อผู้ ที่รอคอยพระองค์ เป็ นการดีที่จะมีความ
หวังและรอคอยอย่างสงบเงียบ เป็ นการดีที่จะแบกแอกไว้ ตั้ งแต่ยังหนุ่ม duwmam (H1748, รอคอยอย่างสงบเงียบ) ตามความหมายของสตรอง
คือ นิ่ง เงียบ — การรอคอยอย่างสงบเงียบนั้ นคือการรอคอยอย่างนิ่งสงบ ไม่ใช่การรอคอยพร้ อมบ่นว่า และแอกนั้ นถูกวางไว้ ตั้ งแต่เนิ่น ๆ ความ
อดทนที่เรียนรู้ ตั้ งแต่ยังเยาว์วัยนั้ นแบกได้ เบา จงเริ่มต้ นที่ต่ำ จงเริ่มต้ นที่เล็ก และจงเริ่มต้ น แล้ วจึงลุกขึ้นยืน และก้ าวเดิน)

II. การดำเนินชีวิต — สิ่งที่ต้องทำกับมันเมื่อท่านมีมันแล้ว

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ทารกยืนขึ้นด้ วยเท้ าของตนแล้ ว บัดนี้ก็ถึงเวลาก้ าวเดิน ความอดทนนั้ นมิใช่สิ่ งที่จะเก็บไว้ ในหีบ แต่เป็ นเสื้อผ้ าที่
ต้ อง สวมใส่ และเป็ นวิถีที่ต้ องดำเนินไป วันแล้ ววันเล่า ท่ามกลางผู้ คน จงสังเกตภารกิจสองประการของขั้ นตอนนี้ในบรรดาพยาน คือ จงครอบ
ครองจิตวิญญาณของท่านด้ วยความอดทนนั้ น และสวมมันไว้ ต่อคนทั้ งปวง — เพราะการดำเนินในความอดทนนั้ นดำเนินไปท่ามกลางพี่น้ องผู้ เชื่อ
ด้ วยกัน และท่ามกลางผู้ ที่ทดสอบท่านด้ วย)

A. ลูกา 21:19 ท่านจะได้ ชีวิ ตรอดโดยความอดทนของท่าน [G2932 ktaomai ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

ในความเพียรของท่าน → ท่านจงยึดครองจิตใจของท่านไว้

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ktaomai (G2932 possess) คือคำในภาษากรีกที่หมายถึง การได้ มา การครอบครอง การเป็ นเจ้ าของ จิต
วิญญาณของคนเราถูกยึดไว้ ด้ วยความอดทนของตนเอง หากความอดทนสูญไป จิตวิญญาณก็จะถูกพัดพาไปในที่ที่มันไม่ต้ องการไป จงยึดครอง
บ้ านของตนเองให้ มั่นก่อน แล้ วจึงก้ าวเท้ าออกจากประตูไป)

B. โคโลสี 3:12 เหตุฉะนั้ นในฐานะที่เป็ นพวกซึ่งพระเจ้ าทรงเลือกไว้  เป็ นพวกที่บริสุทธิ์และเป็ นพวกที่ทรงรัก จงสวมใจเมตตา
ใจปรานี ใจถ่อม ใจอ่อนสุภาพ ใจอดทนไว้ นาน [G3115 makrothumia ⚑] [G1746 enduo ⚑]

จงสวมใส่ ในฐานะที่ท่านเป็นผู้ที่ทรงเลือกสรรของพระเจ้า → ความกรุณา + จิตใจที่ถ่อมลง + ความสุภาพอ่อนโยน + ความอดทนนาน

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — enduo (G1746, put on) เป็ นคำภาษากรีกในสารบบสตรอง แปลว่า สวม เหมือนอย่างการสวมเสื้อผ้ า ความอด
กลั้ นนานเป็ นส่วนหนึ่งของเครื่องแต่งกายของผู้ ที่ทรงเลือกไว้  คือถูกสวมทุกวัน เหมือนอย่างคนสวมเสื้อคลุมก่อนออกไปข้ างนอก จงดำเนินชีวิ ต
อย่างมีเครื่องสวมนั้ น)

C. เอเฟซั ส 4:1 เหตุฉะนั้ นข้ าพเจ้ าผู้ ถูกจำจองเพราะเห็นแก่องค์พระผู้ เป็ นเจ้ า ขอวิงวอนท่านให้ ประพฤติสมกับที่ท่านทั้ งหลาย
ถูกเรียกแล้ วนั้ น [G4043 peripateo ⚑]

ดำเนินชีวิตให้สมกับ → การทรงเรียกซึ่งท่านทั้งหลายได้ถูกเรียกให้เข้าส่วนนั้น

D. เอเฟซั ส 4:2 คือจงมีใจถ่อมลงทุกอย่างและใจอ่อนสุภาพ อดกลั้ นไว้ นาน และอดทนต่อกันและกันด้ วยความรัก
[G430 anechomai ⚑] [G3115 makrothumia ⚑]

ด้วยความอ่อนน้อมถ่อมตนและความสุภาพอ่อนโยนทุกอย่าง ด้วยความอดกลั้นใจ → อดทนต่อกันด้วยความรัก

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — นี่คือการดำเนินชีวิ ตนั้ นเอง: การดำเนินชีวิ ตอันสมควรกับการทรงเรียกนั้ นดำเนินไป ด้ วยความอดกลั้ นใจอัน
ยาวนาน และ anechomai (G430, ทนได้ ) นั้ น Strong's ให้ ความหมายว่า ยึดตนเองไว้ เพื่อต้ านทาน ที่จะอดทนต่อ — ต่างคนต่างต้ อง ถูกอดทน
ไว้  ดุจดังภาระที่ถูกแบกรับ และแบกรับไว้  ด้ วยความรัก พี่น้ องของท่านคือทุ่งนาที่ความอดทนของท่านดำเนินอยู่)

E. โคโลสี 1:11 มีกำลังมากขึ้นทุกอย่างโดยฤทธิ์เดชแห่งสง่าราศีของพระองค์ ให้ มีบรรดาความเพียร และความอดทนไว้ นาน
ด้ วยความยินดี [G3115 makrothumia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

เข้มแข็งขึ้นด้วยฤทธานุภาพทั้งสิ้น ตามเดชแห่งพระสิริของพระองค์ → จนถึงความเพียรและความอดทนนานทุกอย่างด้วยความยินดี

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — คำทั้ งสองคำของการศึกษานี้ปรากฏอยู่ในบรรทัดเดียวกัน — ดูที่แท็ก: ความเพียรทุกอย่าง (G5281) และความ
อดกลั้ นใจอันยาวนาน (G3115) — การทรงยืนหยัดอยู่ภายใต้ และจิตใจที่ยืดยาวนั้ นรวมกัน และกำลังสำหรับทั้ งสองสิ่งนี้ไม่ใช่ของท่านเอง แต่
เป็ นฤทธานุภาพอันทรงสิริของพระองค์ และปลายทางของทั้ งสองสิ่งนี้ไม่ใช่ใบหน้ าที่หนักอึ้ง แต่เป็ นความชื่นชมยินดี)

F. กาลาเทีย 5:22 ฝ่ ายผลของพระวิญญาณนั้ นคือ ความรัก ความปลาบปลื้มใจ สันติสุข ความอดกลั้ นใจ ความปรานี ความดี
ความเชื่อ [G3115 makrothumia ⚑]

ชื่ ชื่



ผลของพระวิญญาณ → ความรัก + ความชื่นชมยินดี + สันติสุข + ความอดทนนาน + ความปรานี + ความดี + ความเชื่อ

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ความอดกลั้ นเจริญงอกงามขึ้นบนต้ นไม้ ของพระวิญญาณเอง จงดำเนินในพระวิญญาณ และผลนั้ นก็จะเกิดขึ้นใน
ขณะที่ท่านดำเนินไป มันไม่ได้ ถูกสร้ างขึ้นด้ วยมือ แต่มันถูก "บ่มเกิด" เหมือนกิ่งก้ านที่เกิ ดผล)

G. 1 เธสะโลนิกา 5:14 แต่พี่น้ องทั้ งหลาย เราขอเตือนสติพวกท่านให้ ตักเตือนคนที่เกะกะ หนุนน้ำใจผู้ ที่ท้ อใจ ชูกำลังคนที่
อ่อนกำลัง และมีใจอดเอาเบาสู้ ต่อคนทั้ งปวง [G3114 makrothumeo ⚑]

จงเตือนคนที่อยู่อย่างไม่มีระเบียบ + จงหนุนใจคนที่ท้อใจ + จงช่วยพยุงคนที่อ่อนกำลัง + จงมีความอดกลั้นใจต่อคนทั้งปวง

H. สดุดี 37:7 จงสงบอยู่ต่อพระเยโฮวาห์ และเพียรรอคอยพระองค์อยู่ อย่าให้ ใจของท่านเดือดร้ อนเพราะเหตุผู้ ที่เจริญตามทาง
ของเขา หรือเพราะเหตุผู้ ที่กระทำตามอุบายชั่ว [H2342 chuwl ⚑] [H1826 damam ⚑]

จงพักสงบอยู่ในพระเยโฮวาห์ + จงเพียรอดทนคอยพระองค์ → อย่ากระวนกระวายใจเลย

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — damam (H1826, พัก) ในภาษาฮีบรูของ Strong คือการนิ่งเงียบ การอยู่นิ่ง กล่าวคือ การพักผ่อนของความ
อดทนคือปากที่นิ่งเงียบ และเพลงสดุดีก็รู้ ว่าสายตาของท่านจะเห็นสิ่งใดตลอดทาง — คือคนที่ทางของเขาเจริญรุ่งเรือง แม้ ว่าเขาจะไม่ชอบธรรม
อย่าฉุนเฉียว: ความอดทนเดินผ่านความเจริญรุ่งเรืองของคนชั่วโดยไม่พลาดจังหวะก้ าวเดินของตน)

I. สุภาษิต 16:32 บุคคลผู้ โกรธช้ าก็ดีกว่าคนมีกำลังมาก และบุคคลผู้ ปกครองจิตใจของตนเองก็ดีกว่าผู้ ที่ตีเมืองได้
[H4910 mashal ⚑] [H1368 gibbor ⚑] [H750 arek ⚑]

ผู้ที่โกรธช้าก็ดีกว่าคนมีกำลังมาก และผู้ที่ปกครองจิตใจตนเองก็ดีกว่าผู้ที่ตีเมืองได้

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — โลกถือว่าคนที่มีกำลังยิ่งใหญ่ ผู้ ที่ยึ ดเมืองได้ เป็ นคนยิ่งใหญ่ พระวจนะถือว่าคนที่อดทนยิ่งใหญ่กว่า อาเรค
(H750, ช้ า) หมายถึง ยาว — ยาวแห่งจิตใจก่อนที่จะโกรธ และมาชาล (H4910, ปกครอง) ตามความหมายของสตรอง คือ ปกครอง มีอำนาจ
ครอบครอง คนที่อดทนมีอาณาจักรอยู่แล้ ว คือ จิตวิญญาณของตนเอง ซึ่งถูกปกครองไว้ )

J. ปัญญาจารย์ 7:8 เบื้องปลายแห่งสิ่งใดๆก็ดีกว่าเบื้องต้ นแห่งสิ่งนั้ นๆ มีใจอดกลั้ นก็ดีกว่ามีใจอหังการ [H750 arek ⚑]
บั้นปลายของการสิ่งหนึ่งดีกว่าเบื้องต้น → ผู้มีจิตใจอดทนดีกว่าผู้มีจิตใจเย่อหยิ่ง

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — ความอดทนกับความหยิ่งจองหองถูกวางไว้ ตรงกันข้ ามกัน เพราะความหยิ่งจองหองรอไม่ได้  มันต้ องได้ สิ่งนั้ นเดี๋ยวนี้
แต่ที่ดีกว่านั้ นคือ จุดจบของสิ่งหนึ่ง — และผู้ ที่มีจิตใจอดทนเท่านั้ นที่จะเห็นจุดจบนั้ น จงยึดถือคำนี้ไว้  เส้ นชัยจะเปิดเผยความหมายของมันออก
มา)

K. ยากอบ 5:7 เหตุฉะนั้ นพี่น้ องทั้ งหลาย จงอดทนจนกว่าองค์พระผู้ เป็ นเจ้ าจะเสด็จมา ดูเถิด ชาวนารอคอยผลอันล้ำค่าที่จะได้
จากแผ่นดิน เพียรคอยจนกระทั่งมีฝนต้ นฤดูและฝนปลายฤดู [G3114 makrothumeo ⚑] [G1551 ekdechomai ⚑]

[G1092 georgos ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
จงอดทนจนกว่าองค์พระผู้เป็นเจ้าจะเสด็จมา → ชาวนาย่อมรอคอยผลอันล้ำค่าแห่งแผ่นดิน และมีความอดทนนานเพื่อผลนั้น

L. ยากอบ 5:8 ท่านทั้ งหลายก็จงอดทนเช่นนั้ นเหมือนกัน จงตั้ งอกตั้ งใจให้ ดี ด้ วยว่าการเสด็จมาขององค์พระผู้ เป็ นเจ้ าก็จวนจะ
ถึงอยู่แล้ ว [G1448 eggizo ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
ท่านทั้งหลายจงอดกลั้นใจไว้ด้วย + จงตั้งใจของท่านให้แน่วแน่ → เพราะการเสด็จมาของพระองค์ก็ใกล้จะถึงแล้ว

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ชาวนาสอนผู้ ที่ดำเนินชีวิ ต เขารอคอย — ekdechomai (G1551, รอคอย) ตามความหมายของ Strong's คือ
คาดหวัง, คอยมอง — และผลที่เขารอคอยนั้ นล้ำค่า ไม่มีใครรอคอยสิ่งไร้ ค่าเป็ นเวลานาน ดังนั้ นการดำเนินชีวิ ตด้ วยความอดทนจึงเป็ นการดำเนิน
ไปสู่การมาถึง จงอดทนด้ วยเช่นกัน เพราะองค์พระผู้ เป็ นเจ้ าเองก็ทรงใกล้ เข้ ามาแล้ ว และ sterizo (G4741, ตั้ งมั่น) ตามความหมายของ
Strong's คือ ตั้ งให้ แน่นหนา — ใจที่ตั้ งมั่นแน่นหนาย่อมไม่หลงเจิ่นออกจากทาง บัดนี้จงเตรียมพร้ อมสำหรับการปฏิบัติ การแข่งขันอยู่ข้ างหน้ า
ท่านแล้ ว)

III. การวิ่งแข่ง — จงยอมมอบตนดังทหารในกองทัพของพระเจ้า
(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — บัดนี้การดำเนินได้ กลายเป็ นการแข่งขัน และการแข่งขันได้ กลายเป็ นการสงคราม จงสังเกตคำสำคัญยิ่งของขั้ นนี้
คือ การแข่งขันนั้ นดำเนินไป ด้ วยความเพียร — และคำว่าการแข่งขันเองนั้ น ดูที่แท็กใต้ พยานคนแรก G73 เป็ นคำกรีกของ Strong ที่แปลว่าการ
ปะทะ การขัดแย้ ง การต่อสู้  การแข่งขัน การวิ่งแข่งนี้จึงเป็ นการต่อสู้ ในสงครามนี้ด้ วย นักวิ่งของพระเจ้ าคือทหารของพระเจ้ า เขาอดทนต่อความ
ยากลำบาก เขาไม่พันตัวเองให้ ยุ่งเกี่ยว และเขาถวายอวัยวะแห่งกายของเขาแด่พระเจ้ า — และเครื่องมือที่เขาถวายนั้ น ดูที่แท็ก G3696 เป็ น
อาวุธแห่งสงครามในภาษาเดิม)

A. ฮีบรู 12:1 เหตุฉะนั้ น ครั้ นเรามีพยานหมู่ใหญ่อย่างนั้ นอยู่รอบข้ าง ให้ เราทิ้งของหนักทุกสิ่งที่ขัดข้ องอยู่ และการผิดที่เรามัก
ง่ายกระทำนั้ น และการวิ่งแข่งกันที่กำหนดไว้ สำหรับเรานั้ น ให้ เราวิ่งด้ วยความเพียรพยายาม [G73 agon ⚑]

[G5281 hupomone ⚑] [G2139 euperistatos ⚑] [G3591 ogkos ⚑] [G3144 martus ⚑]
ให้เราละทิ้งของหนักทุกอย่าง + และบาปที่รัดรึงเราอยู่นั้น → ให้เราวิ่งด้วยความเพียรในการวิ่งแข่งที่ได้จัดไว้ตรงหน้าเรา

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ในที่นี้การศึกษาทั้ งหมดสรุปได้ ด้ วยคำห้ าคำ: จงวิ่งแข่งด้ วยความเพียรในการวิ่งแข่งนั้ น ความเพียรไม่ใช่
คุณธรรมของคนเชื่องช้ าเท่านั้ น แต่เป็ นพลังของนักวิ่ง และนักวิ่งย่อมเดินทางโดยปลอดภาระ — ละทิ้งของหนักทุกอย่างเสีย เพื่อความเพียรนั้ น
จะได้ ใช้ ไปกับการวิ่งแข่ง มิใช่กับภาระที่แบกอยู่)



B. ฮีบรู 12:2 หมายเอาพระเยซูเป็ นผู้ ริ เริ่มความเชื่อ และผู้ ทรงทำให้ ความเชื่อของเราสำเร็จ เพราะเห็นแก่ความยินดีที่มีอยู่ตรง
หน้ านั้ น พระองค์ได้ ทรงทนเอากางเขน ทรงถือว่าความละอายไม่เป็ นสิ่งสำคัญอะไร และได้ เสด็จประทับเบื้องขวาพระที่นั่งของ
พระเจ้ าแล้ ว [G5278 hupomeno ⚑] [G5051 teleiotes ⚑] [G747 archegos ⚑]
จับตาดูพระเยซู ผู้ทรงเป็นผู้เบิกทางและผู้ทำให้ความเชื่อสำเร็จ → เพราะเห็นแก่ความยินดีที่มีอยู่ตรงหน้าพระองค์ จึงทรงอดทนต่อกางเขน

C. ฮีบรู 12:3 ด้ วยว่าท่านทั้ งหลายจงพินิจคิดถึงพระองค์ ผู้ ได้ ทรงทนเอาการติเตียนนินทาแห่งคนบาปต่อพระองค์มากเท่าใด
เพื่อท่านทั้ งหลายจะไม่อ่อนระอาใจไป [G1590 ekluo ⚑] [G2577 kamno ⚑] [G485 antilogia ⚑]

[G5278 hupomeno ⚑]
จงพิจารณาถึงพระองค์ผู้ทรงทานทน → เกลือกว่าท่านจะอ่อนระอาใจสิ้นกำลังใจไป

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — นักวิ่งจับตามองไปที่ไหน? ไม่ใช่ที่เท้ าของเขา และไม่ใช่ที่นักวิ่งคนอื่น: การเพ่งดูพระเยซู การแข่งขันนี้ถูกวิ่งไปก่อน
หน้ าท่านโดยผู้ ทรงเป็ นผู้ ริ เริ่มและผู้ ทำให้ สำเร็จ: พระองค์ทรงอดทน — hupomeno (G5278, ทรงอดทน) พระองค์ทรงอยู่ภายใต้  — กางเขนนั้ น
เอง เพราะเห็นแก่ความยินดีที่ตั้ งไว้ ตรงหน้ าพระองค์ เมื่อความเพียรอดทนของท่านอ่อนกำลังลง จงคิดถึงพระองค์ การเพ่งมองนั้ นคือกำลัง)

D. ฮีบรู 10:36 ด้ วยว่าท่านทั้ งหลายต้ องการความเพียร เพื่อว่าครั้ นท่านกระทำให้ น้ำพระทัยของพระเจ้ าสำเร็จได้  ท่านจะได้ รับ
ตามคำทรงสัญญา [G1860 epaggelia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

ท่านทั้งหลายจำเป็นต้องมีความเพียร → เพื่อว่าเมื่อท่านทั้งหลายกระทำตามพระทัยของพระเจ้าแล้ว ท่านจะได้รับตามพระสัญญานั้น

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — สิ่งที่นักวิ่งต้ องการนั้ นไม่ใช่ความเร็ว ผู้ เทศน์ได้ กล่าวไว้ ว่า การแข่งขันมิได้ ขึ้นอยู่กับผู้ ที่ว่องไว พระสัญญานั้ นตั้ ง
อยู่ ณ ปลายทางของการ "กระทำ" และความอดทนนำพาผู้ กระทำจากการกระทำไปสู่การรับ ท่าน จำเป็ นต้ อง มีสิ่งนี้ ไม่มีผู้ ใดสำเร็จได้ โดย
ปราศจากมัน)

E. 2 ทิโมธี 2:3 ฉะนั้ นท่านจงทนการยากลำบากดุจทหารที่ดีของพระเยซูคริสต์ [G4757 stratiotes ⚑]

[G2553 kakopatheo ⚑]

จงอดทนต่อความยากลำบาก = ในฐานะทหารที่ดีของพระเยซูคริสต์

F. 2 ทิโมธี 2:4 ไม่มีทหารคนใด เมื่อเข้ าประจำการแล้ ว จะไปห่วงใยกับการทำมาหากินของเขาในชีวิตนี้ เพื่อผู้ ที่ได้ เลือกเขาให้
เป็ นทหารนั้ นจะได้ ชอบใจ [G1707 empleko ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]

ไม่มีทหารคนใดที่ทำสงครามพัวพันกับกิจธุระของชีวิตนี้ → เพื่อเขาจะได้เป็นที่พอใจของผู้ที่เลือกเขาไว้เป็นทหาร

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — นักวิ่งและทหารคือคนคนเดียวกัน นักวิ่งละทิ้งภาระทุกอย่าง ทหารไม่ยอมพัวพัน ทั้ งสองเดินทางแบบเบาตัว และ
ทั้ งสองทำเพื่อสายพระเนตรของผู้ เดียว — ผู้ ที่ทรงเลือกเขา ความอดทนที่ถวายแก่พระเจ้ าคือความอดทนแบบทหาร มันยืนหยัดมั่นคงเมื่อเนื้อ
หนังอยากจะหนีไป เช่นเดียวกับที่ทหารยืนหยัดมั่นในวันชั่วร้ าย)

G. 2 ทิโมธี 2:10 เหตุฉะนั้ นข้ าพเจ้ าจึงยอมทนทุกอย่าง เพราะเห็นแก่ผู้ ที่ทรงเลือกสรรไว้ นั้ น เพื่อเขาจะได้ รับความรอดด้ วย ซึ่ง
มีอยู่ในพระเยซูคริสต์ พร้ อมทั้ งสง่าราศีนิรันดร์ [G1588 eklektos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

ข้าพเจ้าจึงยอมทนทุกอย่างเพราะเห็นแก่ผู้ที่ทรงเลือกไว้แล้ว เพื่อเขาจะได้รับความรอดซึ่งมีอยู่ในพระเยซูคริสต์ด้วย

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — สังเกตว่า "ทำไม" ทหารจึงอดทน นั่นไม่ใช่เพื่อตนเองเพียงผู้ เดียว แต่เพื่อเห็นแก่ผู้ ที่ถูกเลือกไว้  เพื่อ "พวกเขา" จะ
ได้ รับสิ่งนั้ น ความอดทนที่ถวายอย่างทหารนั้ นคือความอดทนที่ใช้ ไปเพื่อผู้ อื่น นักวิ่งวิ่งเพื่อรางวัล แต่ทหารอดทนเพื่อกองทัพทั้ งหมด)

H. 2 ทิโมธี 2:12 ถ้ าเราทนความทุกข์ทรมาน เราก็จะได้ ครองร่วมกับพระองค์ด้ วย ถ้ าเราปฏิเสธพระองค์ พระองค์ก็จะปฏิเสธเรา
เช่นเดียวกัน [G4821 sumbasileuo ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
ถ้าเราทนทุกข์ เราก็จะได้ครองร่วมกับพระองค์ด้วย

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — จงดูที่แท็ก และสังเกตให้ ดี: คำที่แปลว่า ทนทุกข์ ในที่นี้คือ G5278 ซึ่งเป็ นคำว่า อดทน-อดกลั้ น อันเดียวกับที่
ปรากฏตลอดการศึกษานี้ — ถ้ าเรา อดทน เราก็จะครองราชย์ร่วมกับพระองค์ด้ วย ความทุกข์ทรมานของทหารและความอดทนของธรรมิกชนเป็ น
คำเดียวกัน และปลายทางของคำเดียวกันนั้ นคือ บัลลังก์)

I. โรม 6:13 อย่ายกอวัยวะของท่านให้ แก่บาป ให้ เป็ นเครื่องใช้ ในการอธรรม แต่จงถวายตัวของท่านแด่พระเจ้ า เหมือนหนึ่งคน
ที่เป็ นขึ้นมาจากความตายแล้ ว และจงให้ อวัยวะของท่านเป็ นเครื่องใช้ ในการชอบธรรมถวายแด่พระเจ้ า [G3696 hoplon ⚑]

[G3936 paristemi ⚑] [G3696 hoplon ⚑]

จงถวายตัวของท่านแก่พระเจ้า เหมือนคนที่เป็นขึ้นจากความตายแล้ว และจงถวายอวัยวะของท่านเป็นเครื่องมือแห่งความชอบธรรมแก่พระเจ้า

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — hoplon (G3696, instruments) คือคำสตรองที่แปลว่า เครื่องอาวุธ, เครื่องมือ, อาวุธ: อวัยวะต่างๆ ของคนที่
ยอมมอบตัวแล้ วนั้ นเป็ นอาวุธแห่งความชอบธรรมในพระหัตถ์ของพระเจ้ า ความอดทนก็เป็ นอาวุธเช่นนั้ น — จงมอบมันไว้  แล้ วการต่อสู้ นั้ นจะเป็ น
ของพระเยโฮวาห์ อาวุธไม่ได้ ต่อสู้ เพื่อตัวมันเอง แต่มันอยู่ในพระหัตถ์ของผู้ ที่ถือมันไว้ ทั้ งสิ้น)

J. กาลาเทีย 6:9 อย่าให้ เราเมื่อยล้ าในการทำดี เพราะว่าถ้ าเราไม่ท้ อใจแล้ ว เราก็จะเกี่ยวเก็บในเวลาอันสมควร
[G1590 ekluo ⚑] [G1573 ekkakeo ⚑]
อย่าให้เราอ่อนใจในการกระทำการดี เพราะว่าเมื่อถึงเวลาเราจะเกี่ยวเก็บ ถ้าเราไม่ท้อถอย



(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — คำของชาวนากลับมาสู่ผู้ วิ่ ง คือ ในฤดูที่กำหนด การเก็บเกี่ยวมีฤดูที่กำหนดไว้  เช่นเดียวกับการวิ่งแข่งที่มีเส้ นชัย
ที่กำหนดไว้  และวิธีเดียวที่จะสูญเสียการเก็บเกี่ยวคือการล้ มเลิกก่อนถึงเวลานั้ น การทำดี ซึ่งยึดไว้ ด้ วยความเพียร ไม่เคยหว่านไปโดยเปล่า
ประโยชน์)

K. วิวรณ์ 14:12 นี่แหละคือความอดทนของพวกวิสุทธิชน คือผู้ ที่ประพฤติตามพระบัญญัติของพระเจ้ า และดำเนินตามความ
เชื่อของพระเยซู [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

ณ ที่นี้แหละคือความเพียรของวิสุทธิชนทั้งปวง → คือคนทั้งหลายที่ถือรักษาพระบัญญัติของพระเจ้า และความเชื่อของพระเยซู

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — พระเจ้ าทรงมีกองทัพ และเครื่องหมายของกองทัพนั้ นคือความอดทน คือความอดทนแห่งวิสุทธิชนนี่แหละ มิใช่
ความอดทนที่นั่งอยู่เฉยๆ แต่เป็ นความอดทนที่ "รักษาไว้ " — ซึ่งพระบัญญัติของพระเจ้ า และความเชื่อของพระเยซู — เช่นเดียวกับทหารที่เฝ้า
รักษาสิ่งที่ได้ รับมอบหมายให้ แก่ตน)

L. อิสยาห์ 40:31 แต่เขาทั้ งหลายผู้ รอคอยพระเยโฮวาห์จะเสริมเรี่ยวแรงใหม่ เขาจะบินขึ้นด้ วยปีกเหมือนนกอินทรี เขาจะวิ่ง
และไม่เหน็ดเหนื่อย เขาจะเดินและไม่อ่อนเปลี้ย [H3212 yalak ⚑] [H7323 ruwts ⚑] [H2498 chalaph ⚑]

[H6960 qavah ⚑]

ผู้ที่คอยท่าพระเยโฮวาห์จะเสริมกำลังใหม่ → จะวิ่งไปและไม่เหนื่อย + จะเดินไปและไม่อ่อนเปลี้ย

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — นักวิ่งที่ไม่ยอมแพ้ มีเคล็ดลับของผู้ ที่รอคอย: บรรดาผู้ ที่รอคอยพระเยโฮวาห์จะได้ รับกำลังใหม่ การรอคอยคือกำลังใน
การวิ่ง chalaph (H2498, renew) ตามพจนานุกรมสตรองหมายถึง เปลี่ยน, ส่งผ่าน — กำลังของผู้ ที่รอคอยถูกแลกเปลี่ยนกับกำลังของพระองค์
วิ่งอย่างนั้ น แล้ วเส้ นชัยก็อยู่ข้ างหน้ าคุณ)

IV. เส้นชัย — ความอดทน และพระวจนะ ดำรงอยู่เป็นนิตย์
(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — การแข่งขันทุกครั้ งย่อมมีจุดสิ้นสุด และจุดสิ้นสุดนี้ไม่ใช่กำแพง แต่เป็ นการรับ จงฟังสิ่งที่รออยู่เหนือเส้ นชัย
สำหรับผู้ มีความอดทน คือ พระสัญญาที่จะได้ รับเป็ นมรดก มงกุฎที่ประทานให้  ความหวังที่จะไม่ถูกตัดขาด — และเบื้องหลังสิ่งเหล่านี้ทั้ งหมด คือ
พระวจนะที่ทรงสัญญาสิ่งเหล่านั้ นไว้ ทั้ งสิ้น ซึ่งดำรงอยู่เป็ นนิตย์ ผู้ มีความอดทนกับพระวจนะที่ดำรงอยู่นั้ นเป็ นของกันและกัน ผู้ ที่กระทำตามพระ
ประสงค์ของพระเจ้ าย่อมดำรงอยู่เป็ นนิตย์ เช่นเดียวกับพระวจนะที่เขารักษาไว้ )

A. ฮีบรู 6:12 เพื่อท่านจะไม่เป็ นคนเฉื่อยช้ า แต่ให้ ตามเยี่ยงอย่างแห่งคนเหล่านั้ นที่อาศัยความเชื่อและความเพียร จึงได้ รับ
ตามพระสัญญาเป็ นมรดก [G3115 makrothumia ⚑] [G3576 nothros ⚑]

อย่าเป็นคนเกียจคร้าน → แต่จงเป็นผู้ตามอย่างของคนเหล่านั้นซึ่งอาศัยความเชื่อและความเพียร จึงได้รับตามพระสัญญาทั้งหลาย

B. ฮีบรู 6:15 เช่นนั้ นแหละ เมื่ออับราฮัมได้ ทนคอยด้ วยความเพียรแล้ ว ท่านก็ได้ รับตามพระสัญญานั้ น
[G2013 epitugchano ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]

หลังจากที่ท่านได้อดทนคอยอยู่ ท่านก็ได้รับพระสัญญานั้น

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — หนทางแห่งพระสัญญานั้ นได้ รับการพิสูจน์แล้ วโดยผู้ ที่วิ่ งจนถึงที่สุด นั่นคือ หลังจากที่เขาได้ อดทนรอคอยแล้ ว
เขาก็ได้ รับตามพระสัญญานั้ น ไม่มีหนทางอื่นใดสู่พระสัญญาของพระเจ้ านอกจากหนทางนี้ — ความเชื่อและความเพียร — และเป็ นหนทางที่คน
อื่นๆได้ วิ่ งจนสำเร็จมาก่อนท่านแล้ ว จงเป็ นผู้ ตามอย่างบรรดาผู้ ที่วิ่ งจนสำเร็จนั้ น)

C. โรม 5:4 และความอดทนทำให้ เกิดมีประสบการณ์ และประสบการณ์ทำให้ เกิดมีความหวังใจ [G1382 dokime ⚑]

[G5281 hupomone ⚑]

ความอดทน, ประสบการณ์ → ประสบการณ์, ความหวังใจ

D. โรม 5:5 และความหวังใจมิได้ ทำให้ เกิดความละอาย เพราะเหตุว่าความรักของพระเจ้ าได้ หลั่งไหลเข้ าสู่จิตใจของเรา โดย
ทางพระวิญญาณบริสุทธิ์ ซึ่งพระองค์ได้ ประทานให้ แก่เราแล้ ว [G1680 elpis ⚑]

ความหวังไม่ทำให้เกิดความอาย เพราะความรักของพระเจ้าได้หลั่งเข้าสู่จิตใจของเราโดยพระวิญญาณบริสุทธิ์

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — สังเกตว่าห่วงโซ่นี้จบลงที่ใด ความอดทนก่อให้ เกิด dokime (G1382, experience) — ตามที่ Strong's กล่าว
ไว้ คือ proof สิ่งที่ถูกทดสอบและพบว่าเป็ นจริง และการพิสูจน์นั้ นก่อให้ เกิดความหวัง และความหวังนั้ นไม่ทำให้ เราต้ องอับอาย ความอดทนไม่ได้
จบลงด้ วยความอ่อนล้ า แต่จบลงด้ วยความหวังที่ไม่อาจถูกทำให้ อับอายได้  ซึ่งเทลงในใจโดยพระวิญญาณบริสุทธิ์)

E. ยากอบ 1:12 ความสุขย่อมมีแก่คนนั้ นที่สู้ ทนการทดลอง เพราะเมื่อปรากฏว่าผู้ นั้ นทนได้ แล้ ว เขาจะได้ รับมงกุฎแห่งชีวิ ต ซึ่ง
องค์พระผู้ เป็ นเจ้ าได้ ทรงสัญญาไว้ แก่คนทั้ งหลายที่รักพระองค์ [G4735 stephanos ⚑] [G1384 dokimos ⚑]

[G5278 hupomeno ⚑]
ความสุขมีแก่ผู้ที่ทนทานต่อการทดลอง → เมื่อผู้นั้นถูกทดลองแล้ว เขาจะได้รับมงกุฎแห่งชีวิต

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — dokimos (G1384, tried) ในภาษาสตรอง คือ APPROVED เหมือนโลหะที่ผ่านการหลอมด้ วยไฟ การทดสอบ
ในไมล์แรกได้ กลายเป็ นการอนุมัติในที่สุด และมงกุฎนั้ นไม่ใช่ค่าจ้ าง — มันคือสิ่งที่ PROMISED ไว้ แก่บรรดาผู้ ที่รักพระองค์)

F. วิวรณ์ 2:10 อย่ากลัวความทุกข์ทรมานต่างๆซึ่งเจ้ าจะได้ รับนั้ น ดูเถิด พญามารจะขังพวกเจ้ าบางคนไว้ ในคุกเพื่อจะลองใจ
เจ้ า และเจ้ าทั้ งหลายจะได้ รับความทุกข์ทรมานถึงสิบวัน แต่เจ้ าจงสัตย์ซื่อจนถึงความตาย และเราจะมอบมงกุฎแห่งชีวิ ตให้ แก่



เจ้ า [G4735 stephanos ⚑] [G4103 pistos ⚑]
อย่ากลัวสิ่งเหล่านั้นเลย → จงสัตย์ซื่อจนถึงความมรณา และเราจะประทานมงกุฎแห่งชีวิตให้แก่เจ้า

G. วิวรณ์ 3:10 เพราะเหตุเจ้ าได้ ประพฤติตามคำของเราด้ วยความเพียร เราจะรักษาเจ้ าจากเวลาแห่งการทดลองนั้ นด้ วย ซึ่งจะ
บังเกิดมีทั่วทั้ งโลก เพื่อจะลองดูใจคนทั้ งปวงที่อยู่ทั่วแผ่นดินโลก [G3986 peirasmos ⚑] [G5083 tereo ⚑]

[G5281 hupomone ⚑] [G5083 tereo ⚑]
เจ้าได้รักษาคำเรื่องความเพียรของเราไว้ เราจะรักษาเจ้าให้พ้นจากเวลาแห่งการทดลองด้วย

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — จงฟังคำที่ยิ่ งใหญ่ที่สุดของการศึกษานี้ นั่นคือคำว่า ความเพียรของเรา — ความเพียรนั้ นเป็ นของพระองค์ก่อนที่จะ
เป็ นของท่าน และการเฝ้ารักษานั้ นซ้ำสอง — ดูที่แท็ก คำเดียวกัน G5083 สองครั้ ง: ท่านได้ รักษาคำของเราไว้  เราก็จะรักษาท่านไว้ ด้ วย ผู้ ที่รักษา
คำแห่งความเพียรของพระองค์ไว้  ก็ย่อมถูกรักษาไว้ โดยองค์พระผู้ เป็ นเจ้ าแห่งความเพียรนั้ นเอง)

H. วิวรณ์ 3:11 ดูเถิด เราจะมาโดยเร็ว จงยึดมั่นในสิ่งที่เจ้ ามี เพื่อไม่ให้ ผู้ ใดชิงเอามงกุฎของเจ้ าไปได้
[G4735 stephanos ⚑] [G2902 krateo ⚑]
จงยึดมั่นในสิ่งที่เจ้ามีอยู่ → เพื่อไม่มีผู้ใดชิงเอามงกุฎของเจ้าไปเสีย

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ณ เส้ นชัย คำสั่งนั้ นสั้ นกระชับ: จงยึดมั่นไว้ ให้ แน่น krateo (G2902, ยึดมั่น) เป็ นคำในภาษากรีกที่หมายถึงการ
ใช้ กำลังยึดไว้ ให้ มั่น การกุมไว้ ไม่ปล่อย — เสมือนกำมือของคนแข็งแรง มงกุฎนั้ นได้ ถูกกล่าวถึงแล้ วว่าเป็ นของท่าน — มงกุฎของท่าน ความ
อดทนคือมือที่กุมมงกุฎนั้ นไว้ จนกว่าพระองค์จะเสด็จมา)

I. สุภาษิต 23:18 ด้ วยว่าจะมีที่สิ้ นสุดอย่างแน่นอนทีเดียว และความคาดหวังของเจ้ าจะมิได้ ถูกตัดออก [H8615 tiqvah ⚑]
แน่นอนว่ายังมีเวลาข้างหน้า → ความหวังของเจ้าจะไม่ถูกตัดขาด

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — จงจำคำจากขั้ นตอนการดำเนิน ที่ว่า บั้ นปลายของสิ่งหนึ่งย่อมดีกว่า — และนี่คือพระสัญญาแห่งบั้ นปลายนั้ น:

แท้ จริงย่อมมีบั้ นปลายแน่นอน และดูที่แท็ก: tiqvah (H8615, ความคาดหวัง) เป็ นบุตรีของ qavah คำแห่งการรอคอย และสตรองกล่าวว่าคำนี้
แปลตามตัวอักษรว่า เชือกเส้ นหนึ่ง จิตวิญญาณที่รอคอยถูกผูกมัดไว้ กับพระเจ้ าของตนดุจเชือกเส้ นหนึ่ง และเชือกนั้ นอาจถูกตัดขาดได้  — แต่
เชือกเส้ นนี้จะไม่ถูกตัดขาดเลย ความหวังของผู้ มีความอดทนยึดมั่นไปตลอดจนถึงเส้ นชัย)

J. 1 ยอห์น 2:17 และโลกกับสิ่งที่ยั่วยวนของโลกกำลังผ่านพ้ นไป แต่ผู้ ที่ประพฤติตามพระทัยของพระเจ้ าก็ดำรงอยู่เป็ นนิตย์
[G3306 meno ⚑]
โลกนี้กำลังผ่านพ้นไป → แต่ผู้ที่ประพฤติตามพระประสงค์ของพระเจ้าจะดำรงอยู่เป็นนิตย์

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — จงวางเรื่องนี้ไว้ เคียงข้ างความจำเป็ นของนักวิ่ง: ท่านมีความจำเป็ นต้ องมีความเพียร เพื่อว่าเมื่อท่านได้ กระทำ
ตามพระประสงค์ของพระเจ้ าแล้ ว ท่านจะได้ รับตามพระสัญญานั้ น ผู้ มีความเพียรคือผู้ กระทำตามพระประสงค์ และผู้ กระทำตามพระประสงค์นั้ น
ดำรงอยู่เป็ นนิตย์ — meno (G3306, ดำรงอยู่, คงอยู่) ซึ่งเป็ นคำแห่งการดำรงอยู่ที่ซ่อนอยู่ภายในคำว่า hupomone นั่นเอง โลกวิ่งไปตามทาง
ของตนเองและล่วงไป แต่ผู้ มีความเพียรยังคงดำรงอยู่เมื่อโลกล่วงไปแล้ ว)

K. 1 เปโตร 1:25 แต่พระวจนะขององค์พระผู้ เป็ นเจ้ ายั่งยืนอยู่เป็ นนิตย์' พระวจนะนั้ นคือข่าวประเสริฐที่ได้ ประกาศให้ ท่านทั้ ง
หลายทราบแล้ ว [G3306 meno ⚑]
พระวจนะขององค์พระผู้เป็นเจ้าดำรงอยู่เป็นนิตย์ + และนี่คือพระวจนะซึ่งได้ประกาศเป็นข่าวประเสริฐแก่ท่านทั้งหลาย

L. อิสยาห์ 40:8 ต้ นหญ้ าเหี่ยวแห้ งไป ดอกไม้ นั้ นก็ร่วงโรยไป แต่พระวจนะของพระเจ้ าของเราจะยั่งยืนอยู่เป็ นนิตย์
[H1697 dabar ⚑]

หญ้าเหี่ยวแห้งไป ดอกไม้ก็ร่วงโรยไป → แต่พระวจนะของพระเจ้าของเราจะยั่งยืนอยู่เป็นนิตย์

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ให้ วางเปโตรไว้ ข้ างอิสยาห์ แล้ วฟังเสียงเดียวกัน คือพระวจนะแห่งพระเจ้ าของเราจะยั่งยืนอยู่เป็ นนิตย์ พระวจนะ
แห่งพระเจ้ าดำรงอยู่เป็ นนิตย์ — และคำว่าดำรงอยู่นั้ น ดูที่แท็ก G3306 คือคำที่หมายถึงการยังคงอยู่ พระวจนะที่ท่านรักษาไว้ ด้ วยความเพียรนั้ น
ดำรงอยู่เป็ นนิตย์ และผู้ ที่กระทำตามพระประสงค์ของพระเจ้ าก็ดำรงอยู่เป็ นนิตย์ร่วมกับพระวจนะนั้ น ไม่มีสิ่ งใดที่คอยท่าอยู่ในพระเจ้ าจะสูญไปเมื่อ
ถึงเส้ นชัย)

ปากของสองคน

ยากอบ 1:3 เพราะท่านทั้ งหลายรู้ ว่า การทดลองความเชื่อของท่านนั้ น ทำให้ เกิดความเพียร [G5281 hupomone ⚑]

[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]

การทดลองความเชื่อของท่าน = กระทำให้เกิดความเพียร

โรม 5:3 ยิ่งกว่านั้ น เราชื่นชมยินดีในความทุกข์ยากด้ วย เพราะเรารู้ ว่าความทุกข์ยากนั้ นทำให้ เกิดความอดทน
[G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G2347 thlipsis ⚑]

เราจึงชื่นชมยินดีในความยากลำบาก → ความยากลำบากนั้นก่อให้เกิดความเพียร



1 เปโตร 1:7 เพื่อการลองดูความเชื่อของท่าน อันประเสริฐยิ่งกว่าทองคำซึ่งพินาศไปได้  ถึงแม้ ว่าความเชื่อนั้ นถูกลองด้ วยไฟ
จะได้ เป็ นเหตุให้ เกิดความสรรเสริญ เกิดเกียรติและสง่าราศี ในเวลาที่พระเยซูคริสต์จะเสด็จมาปรากฏ
[G602 apokalupsis ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
การทดลองความเชื่อของท่าน = ประเสริฐยิ่งกว่าทองคำมากนัก → ปรากฏเป็นที่สรรเสริญ เป็นเกียรติ และเป็นสง่าราศี ในเวลาที่พระเยซูคริสต์จะเสด็จ
มาปรากฏ

2 โครินธ์ 13:1 ครั้ งนี้จะเป็ นครั้ งที่สามที่ข้ าพเจ้ ามาเยี่ยมพวกท่าน `คำพูดทุกๆคำต้ องมีพยานสองหรือสามปาก จึงจะเป็ นที่เชื่อ
ถือได้ ' [G3144 martus ⚑]

ด้วยปากพยานสองสามคนพยานทุกคำจะเป็นที่แน่นอน

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — พยานสามคน และคำสองคำที่เป็ นคำเดียวกันสองคู่ ยากอบกล่าวว่า การทดลองความเชื่อของท่านทั้ งหลายก่อ
ให้ เกิดความเพียร เปาโลกล่าวว่า ความทุกข์ยากก่อให้ เกิดความเพียร — และคำว่า "ก่อให้ เกิด" นั้ นเป็ นคำเดียวกัน ดูที่แท็ก G2716 ซึ่งแปลว่า
กระทำให้ สำเร็จบริบูรณ์ และคำว่า การทดลอง ของยากอบ กับคำว่า การทดสอบ ของเปโตร ก็เป็ นคำเดียวกันด้ วย คือ G1383 ยากอบบอกว่าการ
ทดลองนั้ น ก่อให้ เกิด อะไร — ความเพียร เปโตรบอกว่าการทดลองนั้ น มีค่า เท่าใด — ประเสริฐยิ่งกว่าทองคำมากนัก ในปากพยานสองสามคน
เรื่องนั้ นก็เป็ นที่ยืนยันมั่นคง คือ การทดลองเป็ นผู้ ทำงาน ความเพียรเป็ นผลงาน และค่าของมันก็มีมากยิ่งกว่าทองคำ)

เงาและความสำเร็จ

Shadow โยบ 13:15 ถึงแม้ พระองค์ทรงประหารข้ าเสีย ข้ าก็จะยังวางใจในพระองค์ แต่ข้ าจะยังยืนยันทางทั้ งหลายของข้ า
จำเพาะพระพักตร์พระองค์ [H3176 yachal ⚑]
แม้พระองค์จะทรงประหารข้าพเจ้า ข้าพเจ้าก็ยังจะวางใจในพระองค์

Fulfillment ยากอบ 5:11 ดูเถิด เราถือว่าผู้ ที่อดทนก็เป็ นสุข ท่านได้ รู้ เรื่องความอดทนของโยบ และได้ เห็นที่สุดปลายของ
องค์พระผู้ เป็ นเจ้ าแล้ วว่า องค์พระผู้ เป็ นเจ้ านั้ นทรงเปี่ยมไปด้ วยพระเมตตากรุณาสักเท่าใด [G5056 telos ⚑]

[G5281 hupomone ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

เราถือว่าผู้ที่อดทนนั้นเป็นสุข → ความเพียรอดทนของโยบ + บทอวสานที่องค์พระผู้เป็นเจ้าทรงประทาน = ทรงพระกรุณาเป็นอันมาก และทรงเมตตา
กรุณา

Fulfillment 1 เปโตร 2:21 ด้ วยว่าท่านทั้ งหลายถูกทรงเรียกไว้ สำหรับเหตุการณ์นั้ น เพราะว่าพระคริสต์ได้ ทรงรับทนทุกข์
ทรมานเพื่อเราทั้ งหลาย ให้ เป็ นแบบอย่างแก่เรา เพื่อท่านจะได้ ตามรอยพระบาทของพระองค์ [G2487 ichnos ⚑]

[G5261 hupogrammos ⚑]

พระคริสต์ทรงทนทุกข์เพื่อเราด้วย → ทรงวางแบบอย่างไว้ให้แก่เรา เพื่อให้เราตามรอยพระบาทของพระองค์

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — จงสังเกตคำของเงานั้ นเอง — ความไว้ วางใจของโยบ, ดูที่แท็ก, H3176, คือคำแห่งการรอคอย — สทรองกล่าว
ว่า คือการคอย การอดทนรอ การหวัง แม้ พระองค์จะประหารข้ าพเจ้ า ข้ าพเจ้ าก็จะยังคอยพระองค์อยู่ — นี่คือความอดทนทั้ งสิ้นของโยบในบรรทัด
เดียว และยากอบก็เปิดเผยจุดจบของเรื่องนั้ น: ท่านทั้ งหลายได้ เห็นจุดจบซึ่งองค์พระผู้ เป็ นเจ้ าทรงนำมาแล้ ว ว่าองค์พระผู้ เป็ นเจ้ าทรงเปี่ยมด้ วย
พระกรุณาและความเมตตาอันอ่อนโยน — การประหารนั้ นไม่เคยเป็ นจุดจบ ความเมตตาต่างหากที่เป็ นจุดจบ และของจริงนั้ นยิ่งใหญ่กว่าเงา: ผู้ ที่
ยิ่ งใหญ่กว่าโยบได้ ทรงทนทุกข์ และได้ ทรงทิ้งแบบอย่างไว้ ให้ แก่เรา — hupogrammos (G5261, แบบอย่าง), สทรองกล่าวว่า คือสำเนาที่วาง
ไว้ ข้ างใต้  ให้ ลอกตามรอย — เพื่อท่านจะได้ ดำเนินตามรอยพระบาทของพระองค์ การดำเนินชีวิ ตแห่งความอดทนคือการเดินตามรอยที่พิมพ์ไว้
แล้ ว จงตามรอยนั้ นไปจนถึงที่สุด และที่สุดนั้ นคือความเมตตา)

ปิดท้าย

1 เปโตร 5:10 และพระเจ้ าแห่งบรรดาพระคุณทั้ งปวง ผู้ ได้ ทรงเรียกให้ เราทั้ งหลายเข้ าในสง่าราศีนิรันดร์ของพระองค์โดยพระ
เยซูคริสต์ ครั้ นท่านทั้ งหลายทนทุกข์อยู่หน่อยหนึ่งแล้ ว พระองค์เองจะทรงโปรดให้ ท่านทั้ งหลายถึงที่สำเร็จ ให้ ตั้ งมั่นคง ให้
ท่านมีกำลังมากขึ้น และทรงให้ ท่านมีพื้นฐานมั่นคง [G2311 themelioo ⚑] [G4599 sthenoo ⚑] [G4741 sterizo ⚑]

[G2675 katartizo ⚑] [G3958 pascho ⚑]

พระเจ้าแห่งพระคุณทั้งสิ้น → เมื่อท่านทนทุกข์อยู่ชั่วขณะหนึ่งแล้ว → จะทรงกระทำให้ท่านดี พร้อม ตั้งท่านให้แข็งแรง กระทำให้ท่านมีกำลัง และตั้งท่าน
ให้เป็นปึกแผ่น

โรม 15:13 ขอพระเจ้ าแห่งความหวังทรงโปรดให้ ท่านบริบูรณ์ด้ วยความชื่นชมยินดีและสันติสุขในความเชื่อ เพื่อท่านจะได้
เปี่ยมด้ วยความหวังโดยฤทธิ์เดชแห่งพระวิญญาณบริสุทธิ์ [G4137 pleroo ⚑] [G1680 elpis ⚑]
ขอพระเจ้าแห่งความหวังทรงโปรดให้ท่านเปี่ ยมด้วยความยินดีและสันติสุขทั้งมวลโดยความเชื่อ → เพื่อท่านจะได้เปี่ ยมด้วยความหวังยิ่งขึ้น

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — บัดนี้ให้ รวบรวมเส้ นทางทั้ งหมดกลับบ้ าน และสังเกตพระนามของพระเจ้ าที่ทรงประคับประคองมันไว้  การคลาน
เริ่มต้ นที่พระเจ้ าแห่งความเพียร ผู้ ประทานความเพียรผ่านพระคัมภีร์ และผู้ ทรงคอยท่านก่อนที่ท่านจะสามารถคอยพระองค์ได้  การเดินทำให้ สิ่ งนี้
เกิ ดขึ้นทีละวัน จงครอบครองจิตใจของท่าน จงมีความอดกลั้ นต่อคนทั้ งปวง จงนิ่งสงบอยู่ในองค์พระผู้ เป็ นเจ้ าและไม่กระวนกระวาย การวิ่งแข่งได้
วิ่ งไปด้ วยสิ่งนี้และถวายมันขึ้น จงวิ่งด้ วยความเพียร จงอดทนต่อความยากลำบากอย่างทหารที่ดี และถ้ าเราทนทุกข์ เราจะได้ ครองราชย์กับ

สิ่ ชื่



พระองค์ด้ วย และเส้ นชัยรับไว้ ด้ วยสิ่งนี้ โดยความเชื่อและความเพียรจงรับมรดกตามพระสัญญา แน่นอนว่ามีจุดจบ และความหวังของท่านจะไม่ถูก
ตัดขาด บัดนี้จงฟังพระนามทั้ งสองที่ยืนอยู่ที่เส้ นชัย พระเจ้ าแห่งพระคุณทั้ งสิ้น ผู้ ซึ่ งหลังจากท่านทนทุกข์อยู่ชั่วขณะหนึ่งแล้ ว จะทรงกระทำให้
ท่านสมบูรณ์ ทรงตั้ งท่านไว้ อย่างมั่นคง ทรงเสริมกำลังท่าน และทรงตั้ งท่านไว้ อย่างมั่นคง และพระเจ้ าแห่งความหวัง ผู้ ทรงเติมท่านให้ เปี่ยมด้ วย
ความยินดีและสันติสุขทั้ งสิ้นในความเชื่อ ผู้ ที่สอนท่านให้ เดินจะนำท่านข้ ามเส้ นชัย — หลังจากความทนทุกข์ คือการตั้ งมั่น และความหวังไม่
ทำให้ เราต้ องอับอาย จงเดินต่อไป และจงคอยท่าด้ วยดี องค์พระผู้ เป็ นเจ้ าทรงอยู่ใกล้ แล้ ว)

แบบทดสอบฝึกฝน

1. ยากอบ 1:3 — ท่านทั้ งหลายรู้ ว่า การทดลองความเชื่อของท่านนั้ น ทำให้เกิ ด:

ก) การที่เป็ นอย่างพระเจ้ า
ข) ความเพียร
c) ความหวัง

2. ลูกา 21:19 — โดยความอดทนของท่าน ท่านจะได้:
a) จิตวิญญาณ
b) จิตใจ
ค) พระสัญญาต่างๆ

3. ฮีบรู 12:1 — ให้เราทิ้งของหนั กทุกสิ่งที่ขั ดข้องอยู่ และการผิดที่เรามั กง่ายกระทำนั้ น และให้เราวิ่ งด้วยความเพียร
พยายาม

a) กิจการของชีวิตนี้
ข) ความชื่นชมยินดีที่ทรงตั้ งไว้ ตรงหน้ าพระองค์
ค) การวิ่งแข่งกันที่กำหนดไว้ สำหรับเรานั้ น

4. ฮีบรู 10:36 — ด้วยว่าท่านทั้ งหลายต้องการความเพียร เพื่อว่าครั้ นท่านกระทำให้น้ำ พระทั ยของพระเจ้าสำเร็จได้
ท่านจะได้รั บ:

ก) มงกุฎแห่งชีวิ ต
ข) คำทรงสัญญา
c) ฝนต้ นฤดูและฝนปลายฤดู

5. โคโลสี 1:11 — มีกำลั งมากขึ้นทุกอย่างโดยฤทธิ์เดชแห่งสง่าราศีของพระองค์ ให้มีบรรดาความเพียร และความ
อดทนไว้นานด้วย:

ก) ความสุภาพอ่อนโยน
b) ความอ่อนโยน
c) ความยินดี

6. 2 ทิโมธี 2:12 — ถ้าเราทนความทุกข์ทรมาน เราก็จะ:
ก) จะได้ ครองร่วมกับพระองค์ด้ วย
ข) ได้ รับความรอด
c) รับพระสัญญา

7. วิวรณ์ 3:10 — เพราะเหตุเจ้ าได้ประพฤติตามคำของเราด้วยความเพียร เราจะรั กษาเจ้าจากเวลาแห่งการทดลอง
นั้ นด้วย ซึ่งจะบั งเกิ ดมีทั่ วทั้ งโลก
ก) บาปที่รัดตัวเราไว้ อย่างง่ายดาย
b) เวลาแห่งการทดลอง
c) โลกที่ล่วงไป

เฉลย: 1-ข, 2-ก, 3-ค, 4-ข, 5-ค, 6-ก, 7-ข

การศึกษานี้แยกแตกแขนงอย่างไร

เงามืดนำความสว่างมาได้อย่างไร: โยบกล่าวว่า แม้พระองค์จะทรงประหารข้าพเจ้า ข้าพเจ้าก็ยังจะวางใจในพระองค์ (โยบ 13:15) และคำแห่งความวางใจ
ของท่านนั้นคือคำแห่งการรอคอย (H3176 — HOPE, TARRY, TRUST, WAIT) — จงนำมาเทียบกับ คนทั้งปวงที่รอคอยพระองค์ก็เป็นสุข (อิสยาห์
30:18) และท่านทั้งหลายได้ยินถึงความเพียรอดทนของโยบ (ยากอบ 5:11) พร้อมสำหรับบทศึกษาของตนเอง

พันธสัญญาใหม่อธิบายเรื่องนี้อย่างไร แก่บรรพบุรุษได้มีพระวจนะตรัสไว้ว่า จงนิ่งสงบอยู่เฉพาะพระยะโฮวา และเพียรรอคอยพระองค์ (สดุดี 37:7) แก่
เราได้มีพระวจนะตรัสไว้ว่า ให้เราวิ่งแข่งด้วยความเพียรในการวิ่งแข่งที่กำหนดไว้ตรงหน้าเรา (ฮีบรู 12:1) — การรอคอยนั้นได้กลับกลายเป็นการวิ่งแข่ง



และทั้งสองอย่างนั้นเป็นความเพียรอันเดียวกัน

ถ้อยคำสำคัญเช่นนี้: ความเพียร (PATIENCE) ของฮีบรู 12:1 (G5281) คือการทรงยืนหยัดอยู่ภายใต้ และความเพียรของฮีบรู 6:12 (G3115) คือใจที่
ยืดยาว ช้าต่อความโกรธ — การวิ่งแข่งนั้นเรียกร้องอย่างหนึ่ง พระสัญญานั้นเรียกร้องอีกอย่างหนึ่ง และโคโลสี 1:11 วางทั้งสองไว้ในบรรทัดเดียวกัน
— จงสังเกตว่าคำใดอยู่ในตำแหน่งใด และเพราะเหตุใด

มันเชื่อมโยงไปถึงนิรันดร์กาลอย่างไร คือผู้ที่กระทำตามพระประสงค์ของพระเจ้าย่อมดำรงอยู่เป็นนิตย์ (1 ยอห์น 2:17) และท่านทั้งหลายต้องการความ
เพียร เพื่อว่าเมื่อได้กระทำตามพระประสงค์ของพระเจ้าแล้ว ท่านจะได้รับตามพระสัญญานั้น (ฮีบรู 10:36) — ผู้ที่กระทำตามพระประสงค์ด้วยความเพียร
อดทนนั้น คือผู้ที่มีชีวิตดำรงอยู่เป็นนิตย์

ทางแยกเล็กๆ: ชาวนาผู้เฝ้าคอยผลอันประเสริฐแห่งแผ่นดิน (ยากอบ 5:7) ยืนอยู่เคียงข้างดินดีที่เกิดผลด้วยความเพียร (ลูกา 8:15) — ผู้หว่าน ดิน
และการเก็บเกี่ยวแห่งความเพียร พร้อมสำหรับการศึกษาของมันเอง

การเปิดเผยที่เป็นไปได้: คำที่แปลว่า SUFFER ใน 2 ทิโมธี 2:12 (G5278) คือคำ "อดทน" (ENDURE) เดียวกันกับที่ใช้ในบทศึกษานี้เอง — ถ้าเราทน
ทุกข์ก็คือถ้าเราอดทน และปลายทางของสิ่งนั้นคือบัลลังก์ และคำว่า EXPECTATION ในสุภาษิต 23:18 (H8615, TIQVAH) นั้น ในภาษาโบราณแปล
ตรงตัวว่า เชือกเส้นหนึ่ง ซึ่งเป็นคำที่สืบมาจากคำว่า "รอคอย" คือ QAVAH (H6960) — จิตวิญญาณที่รอคอยนั้นถูกผูกพันไว้กับพระเจ้าดั่งเชือก และ
เชือกนั้นจะไม่ถูกตัดขาด
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